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ה1 תְּפִלָּ֗
lời–cầu–nguyện
H8605

וִ֥ד לְדָ֫
cho–Đa-vít
H1732

שִׁמְעָה֤
nghe–nó
H8085

ה  ׀יְהוָ֨
Đức–Giê-hô-va
H3068

דֶק צֶ֗
công–chính
H6664

יבָה הַקְשִׁ֥
lắng–nghe–nó
H7181

י רִנָּתִ֗
tiếng–reo–vui–tôi
H7440

הַאֲזִ֥ינָה
lắng–tai–nó
H0238

י תְפִלָּתִ֑
lời–cầu–nguyện–tôi
H8605

א ֹ֗ ל בְּ֝
trong–không
H3808

י שִׂפְתֵ֥
môi
H8193

ה׃ מִרְמָֽ
sự–lừa–dối
H4820

Ðức Giê-hô-va ôi! xin hãy nghe sự công chánh, để ý về tiếng kêu của tôi; Xin hãy lắng tai nghe lời cầu nguyện tôi 
ra bởi môi không giả dối.

מִלְּ֭פָנֶיך2ָ
cho–mặt–ngươi
H6440

י מִשְׁפָּטִ֣
công–lý–tôi
H4941

יֵצֵא֑
ra
H3318

יךָ ינֶ֗ עֵ֝
mắt–ngươi

תֶּחֱזֶי֥נָה
thấy
H2372

ים׃ מֵישָׁרִֽ
sự–công–bình
H4339

Nguyện quyền lợi tôi ra từ trước mặt Chúa; Cầu mắt Chúa xem xét sự ngay thẳng.

חַ֤נְת3ָּ בָּ֘
thử
H0974

י  ׀לִבִּ֨
lòng–tôi

דְתָּ קַ֤ פָּ֘
thăm–viếng

יְלָה לַּ֗
đêm
H3915

נִי צְרַפְתַּ֥
thử–luyện–tôi
H6884

בַל־
không
H1077

תִּמְצָא֑
tìm–thấy
H4672

י זַמֹּ֝תִ֗
toan–tính
H2161

בַּל־
không
H1077

יַעֲבָר־
vượt–qua

י׃ פִּֽ
miệng–tôi
H6310

Chúa đã dò lòng tôi, viếng tôi lúc ban đêm; Có thử tôi, nhưng chẳng tìm thấy gì hết; Tôi đã qui đi �nh miệng tôi sẽ 
không phạm tội.

לִפְעֻלּ֣וֹת4
cho–phần–thưởng
H6468

אָדָ֭ם
loài–người
H0120

בִּדְבַר֣
trong–lời
H1697

שְׂפָתֶ֑יךָ
môi–ngươi
H8193

אֲנִ֥י
chúng–tôi
H0589

רְתִּי מַ֗ שָׁ֝
giữ–gìn
H8104

אָרְח֥וֹת
lối–đi
H0734

יץ׃ פָּרִֽ
[H6530]
H6530

Còn về công việc loài người, Tôi nhờ lời môi Chúa phán mà giữ lấy mình khỏi các con đường của kẻ hung bạo.

ך5ְ תָּמֹ֣
nắm–giữ
H8551

אֲ֭שֻׁרַי
bước–chân–tôi

בְּמַעְגְּלוֹתֶ֑יךָ
trong–đường–đi–ngươi
H4570

בַּל־
không
H1077

נָמ֥וֹטּוּ
lay–chuyển
H4131

י׃ פְעָמָֽ
bước–chân–tôi
H6471

Bước tôi vững chắc trong các lối của Chúa, Chơn tôi không xiêu tó.

י־6 אֲנִֽ
chúng–tôi
H0589

יךָ קְרָאתִ֣
go�i–ngươi
H7121

י־ כִֽ
vì

תַעֲנֵנִ֣י
trả–lời–tôi

אֵל֑
Đức–Chúa–Trời
H0410

ט־ הַֽ
giương–ra
H5186

אָזְנְךָ֥
tai–ngươi
H0241

י לִ֝֗
—

שְׁמַע֣
nghe
H8085

י׃ אִמְרָתִֽ
lời–phán–tôi

Hỡi Ðức Chúa Trời, tôi cầu nguyện cùng Chúa, vì Chúa sẽ nhậm lời tôi: Xin Chúa nghiêng tai qua mà nghe lời tôi.

הַפְלֵה7֣
biệt–riêng
H6395

חֲ֭סָדֶיךָ
sự–nhân–từ–ngươi

יעַ מוֹשִׁ֣
cứu
H3467

חוֹסִ֑ים
nương–náu
H2620

ים מִּתְקוֹמְמִ֗ מִ֝
từ–đứng–dậy

ימִינֶֽךָ׃ בִּֽ
trong–bên–phải–ngươi
H3225
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Hỡi Ðấng dùng tay hữu cứu kẻ nương náu mình nơi Ngài Khỏi những kẻ dấy nghi �ch cùng ho�, Xin hãy tỏ ra sự 
nhơn từ lạ lùng của Ngài.

שָׁמְ֭רֵנִי8
giữ–gìn–tôi
H8104

כְּאִישׁ֣וֹן
như–con–ngươi
H0380

בַּת־
con–gái
H1323

עָיִ֑ן
mắt

בְּצֵ֥ל
trong–bóng–che
H6738

יךָ נָפֶ֗ כְּ֝
cánh–ngươi
H3671

נִי׃ תַּסְתִּירֵֽ
ẩn–mình–tôi
H5641

Cầu Chúa bảo hộ tôi như con ngươi của mắt; Hãy ấp tôi dưới bóng cánh của Chúa.

מִפְּנֵי9֣
từ–mặt
H6440

שָׁעִים רְ֭
kẻ–ác
H7563

ז֣וּ
này
H2098

שַׁדּ֑וּנִי
tàn–phá–tôi
H7703

י אֹיְבַ֥
kẻ–thù–tôi
H0341

פֶשׁ נֶ֗ בְּ֝
trong–linh–hồn
H5315

יפוּ יַקִּ֥
đi–quanh

י׃ עָלָֽ
trên–tôi

Cho khỏi kẻ ác hà hiếp tôi, Khỏi kẻ thù nghi �ch hăm hở vây phủ tôi.

מו10ֹ חֶלְבָּ֥
mỡ–ho�
H2459

סָּגְר֑וּ
đóng
H5462

ימוֹ פִּ֝֗
miệng–ho�
H6310

דִּבְּר֥וּ
phán
H1696

בְגֵאֽוּת׃
trong–sự–oai–nghi
H1348

Chúng nó bít lòng mình lại; Miệng chúng nó nói cách kiêu căng.

אַשֻּׁ֭רֵינו11ּ
[H0838b]

ה עַתָּ֣
bây–giờ
H6258

]סבבוני[
bao–quanh–tôi
H5437

)סְבָב֑וּנוּ(
bao–quanh–chúng–tôi
H5437

עֵינֵיהֶ֥ם
mắt–ho�

יתוּ יָשִׁ֝֗
đặt–để
H7896

לִנְט֥וֹת
cho–giương–ra
H5186

רֶץ׃ בָּאָֽ
trong–đất
H0776

Chúng nó vây phủ chúng tôi mỗi bước, Mắt chúng nó dòm hành đặng làm cho chúng tôi sa ngã.

דִּמְיֹנ֗ו12ֹ
[H1825]
H1825

כְּ֭אַרְיֵה
như–sư–tử

יִכְס֣וֹף
khao–khát
H3700

לִטְר֑וֹף
cho–xé–nát
H2963

יר וְכִ֝כְפִ֗
và–như–sư–tử–con

ב יֹשֵׁ֥
ở
H3427

ים׃ בְּמִסְתָּרִֽ
trong–nơi–ẩn
H4565

Nó giống như sư tử mê mồi, Như sư tử tơ ngồi rình trong nơi khuất ti �ch.

קוּמָ֤ה13
đứng–dậy–nó

יְהוָ֗ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

קַדְּמָה֣
đón–trước–nó
H6923

פָנָ֭יו
mặt–người
H6440

הַכְרִיעֵה֑וּ
quỳ–xuống–người
H3766

פַּלְּטָ֥ה
giải–cứu–nó
H6403

י נַפְ֝שִׁ֗
linh–hồn–tôi
H5315

ע מֵרָשָׁ֥
từ–kẻ–ác
H7563

ךָ׃ חַרְבֶּֽ
gươm–ngươi
H2719

Hỡi Ðức Giê-hô-va, xin hãy chờ dậy, đi đón và đánh đổ nó; hãy dùng gươm Ngài mà giải cứu linh hồn tôi khỏi kẻ 
ác.

ים14 מְתִ֥ מִֽ
từ–đàn–ông
H4962

׀יָדְךָ֨ 
tay–ngươi
H3027

יְהוָ֡ה
Đức–Giê-hô-va
H3068

ים מְתִ֬ מִֽ
từ–đàn–ông
H4962

לֶד מֵחֶ֗
từ–cuộc–đời
H2465

ם חֶלְקָ֥
phần–ho�

֮ חַיִּים בַּֽ
trong–sự–sống

]וצפינך[
[H6840]
H6840

)וּֽצְפוּנְךָ֮(
và–cất–giấu–ngươi
H6845

א תְּמַלֵּ֪
đầy–dẫy
H4390

טְנָם֥ בִ֫
bu�ng–ho�
H0990

יִשְׂבְּע֥וּ
thỏa–lòng
H7646

בָנִי֑ם
con–trai

וְהִנִּ֥יחוּ
và–để–yên
H3240

ם יִתְ֝רָ֗
phần–còn–lại–ho�

ם׃ לְעוֹלְלֵיהֶֽ
cho–trẻ–thơ–ho�
H5768

Hỡi Ðức Giê-hô-va, xin hãy dùng tay Ngài giải cứu tôi khỏi loài người, tức khỏi người thế gian, Mà có phần phước 
mình trong đời bây giờ; Ngài là cho bu�ng chúng nó đầy dẫy vật báu của Ngài; Chúng nó sanh con thỏa nguyện, 
Và để lại phần của còn dư cho con cháu mình,
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י15 אֲנִ֗
chúng–tôi
H0589

בְּ֭צֶדֶק
trong–công–chính
H6664

אֶחֱזֶה֣
thấy
H2372

פָנֶי֑ךָ
mặt–ngươi
H6440

אֶשְׂבְּעָ֥ה
thỏa–lòng
H7646

יץ הָקִ֗ בְ֝
trong–thức–dậy
H6974

ךָ׃ תְּמוּנָתֶֽ
[H8544]
H8544

Còn tôi, nhờ sự công bình, tôi sẽ được thấy mặt Chúa; Khi tôi tỉnh thức, tôi sẽ thỏa nguyện nhìn xem hình dáng 
Chúa.
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